
CARE & USE
IMPORTANT: Store your Zip Duffel with the zipper completely 
closed. If left open or partially closed for extended periods, 
the slider will deform the seal. This will ruin the waterproof 
nature of the seal. Load and unload the zipper in the fully open 
position, then completely close it right away. Zipper misuse is 
not covered by warranty.
Keep the zipper clean and free of sand, mud, dirt, and grit. 
Failure to do so can result in permanent damage to the zipper 
teeth and slider.
Though the Zip Duffel is for all practical 
purposes “waterproof,” Cascade Designs 
does not recommend using the bag to carry 
cameras or other moisture-sensitive gear. Use a Pelican® box 
or other O-ring-sealed container for this purpose. 
Try to pad items with hard, sharp corners to minimize wear 
on the Duffel fabric. This will substantailly increase the life 
of your Duffel.

LIMITED LIFETIME �WARRANTY
�For limited warranty information, please go to  
seallinegear.com/warranty

FOR REPAIR OR 
WARRANTY SERVICE
Please contact our product service center: �
U.S. 1-800-531-9531
CANADA 1-888-801-5335
ONLINE seallinegear.com/warranty 

FOR WATERPROOF SEAL, 
ZIPPER MUST BE FULLY CLOSED     

ENTRETIEN ET UTILISATION
IMPORTANT : Fermez complètement la fermeture à glissière 
quand vous rangez le sac. Si la fermeture reste ouverte 
pendant des périodes prolongées, même seulement 
partiellement, le curseur déforme la fermeture, ce qui nuit 
aux caractéristiques d’étanchéité de cette dernière. Ouvrez 
complètement la fermeture pour remplir ou vider le sac, puis 
fermez-la complètement tout de suite. L’utilisation incorrecte 
de la fermeture à glissière n’est pas couverte par la garantie.
Veillez à ce que la fermeture à glissière reste propre et 
exempte de sable, de boue, de saleté et de particules. Le 
non-respect de cette consigne peut entraîner des dommages 
permanents aux dents de la fermeture à glissière et au curseur.
Nous considérons les Zip Dufflel comme  
« imperméable » cependant, Cascade Designs 
déconseille son utilisation pour transporter 
des appareils photo ou tous autres articles 
sensibles à l’humidité. Utiliser à ces fins une boîte Pelican® ou 
une autre mallette ou boîte étanche à joints toriques.
Protégez si possible les articles aux coins pointus ou durs 
afin de minimiser l’usure du tissu du sac. Cela augmentera 
considérablement la durée de vie du sac Zip Duffel.

GARANTIE À VIE LIMITÉE 
�Pour plus de détails sur la garantie limitée, rendez-vous sur 
seallinegear.com/warranty.

POUR TOUTE RÉPARATION OU  
DEMANDE DE GARANTIE
Veuillez contacter notre service d’assistance à la clientèle :�
U.S.A. 1-800-531-9531
CANADA 1-888-801-5335
INTERNET seallinegear.com/warranty 
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POUR UNE ÉTANCHÉITÉ PARFAITE,
LA FERMETURE À GLISSIÈRE DOIT
ÊTRE COMPLÈTEMENT FERMÉE.


